Borja hdr 



Start her 





Anvdndare med USB-kabel: Anslut inte USB-kabeln forran guiden instruerar dig att gora 
det, annars kan det hdnda att programvaran inte installeras korrekt. 

Anvdnd den hdr guiden for att installera in hardvaran och ansluta din HP All-in-One till datorn eller 
ndtverket. Om du far problem under installationen kan du ga till Felsokning i det sista avsnittet. 



Brugere af USB-kabel: Tilslut ikke USB-kablet, for du bliver bedt om at gore det i denne 
vejiedning. Ellers installeres softwaren maske ikke korrekt. 

Brug denne vejiedning til at konfigurere hardwaren og tilslutte HP All-in-One til computeren eller netvaerket. 
Hvis du har problemer under installationen, kan du fa mere at vide under Fejlfinding i sidste afsnit. 




Ta bort all tejp 



Fjern tapen 




Ytterligare utrustning som krdvs for ndtverkskonfigu ration 
specificeras Idngre fram i den hdr guiden. 

Yderligere udstyr, du ska I bruge til opsaetning af netvaerket, er 
angivet senere i denne vejiedning. 




Leta ratt pa komponenterna 



Find komponenter 

CD-skiva for Windows 
Windows-cd 



CD-skiva for Macintosh 
Macintosh-cd 

Anvdndarhandbok pa CD 
Brugervejledning pa cd 

USB-kabel* 
USB-kabel* 




bldckpatroner 
blaekpatroner 

telefonsladd 
telefonledning 

Ethernet-kabel 
(bredare dnden) 

Ethernet-kabel 
(bred ende) 

kontrollpanelens 
tangentmall (kan 
vara monterad) 

klistermaerke til 
kontrolpanel (kan 
vaere monteret) 



n n_ 




stromsladd och adapter 
stromledning og adapter 

arkmatare 

dokumentfremforerbakke 



* Kops separat. Innehallet i forpackningen 
kan variera. 

* Kobes saerskilt. Indholdet i kassen kan 
variere. 



I® HP Officejet 7200 All-in-One series Opsaetningsvejledning til 

installationsguide HP Officejet 7200 All-in-One series 




Montera kontrollpanelens tangentmall (om den inte redan monterats) 
Pasaet klistermaerket til kontrolpanelet (hvis det ikke er monteret) 





a Lyft locket. 

b Justera kontrollpanelens tangentmall mot enheten. 

c Tryck pa mitten av tangentmallen och pa dess alia kanter tills den 
sitter fast. 



a Loft laget. 

b Placer klistermaerket til kontrolpanelet korrekt pa enheden. 

c Tryk fast ned pa a He kanter og midt pa klistermaerket for at 
fastgore det. 



I Kontrollpanelens tangentmall maste sitta fast for att HP All-in-One ska fungera! 



Klistermaerket til kontrolpanelet skal monteres, for at HP All-in-One kan fungere! 

Montera arkmataren 




Monter dokumentfremforerbakken 




Rikta in mdrkena pa kanten pa arkmataren med skarorna 
lovanpa enheten. Skjut arkmataren tills den lases i lage. 



Juster tapperne pa kanten af dokumentfremforeren efter 
hullerne overst pa enheden. Skub bakken, indtil den lases 
pa plads. 
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Ldgg i vanligt vitt papper 



llaeg hvidt papir 







Anslut stromsladden och adaptern 



Tilslut stromledning og adapter 




I Anvdndare med USB-kabel: Anslut inte USB-kabeln forran guiden 
I instruerar dig att gora det, annars kan det handa att prog ramva ran 
inte installeras korrekt. 



I Brugere af USB-kabel: Tilslut ikke USB-kablet, for du bliver bedt om ( 
I at gore det i denne vejledning. Ellers installeres softwaren maske 
ikke korrekt. 




Anslut den medfoljande telefonsladden 



Tilslut den leverede telefonledning 

Anslut den ena dnden av den medfoljande telefonsladden till telefonanslutningen 




ill vdnster (1-LINE) och den andra dnden till telefonuttaget i vdggen. 



Se anvdndarhandboken om du vill ansluta en telefonsvarare eller anvdnda en 

'annantelefonsladd. 1 

I 



Tilslut den ene ende af den leverede telefonledning til telefonporten pa venstre 
side (1-LINE) (1-LINJE) og den anden ende til en stikkontakt i vaeggen. 



Du kan finde oplysninger om tilslutning af en telefonsvarer og brug af en anden 



telefonledning i brugervejledningen. 
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Tryck pa Pa-knappen och konfigurera 



Tryk pa knappen Taendt, og konfigurer 



Pa 



Taendt 




a Ndr du trycker pa Pd-knappen blinkar den grona lampan och ddrefter lyser den med fast sken. 
Delia kan ta upp till en minut. 

b Vdnta pa sprakprompten. Vdlj sprak med pilknapparna, skriv in koden och bekrdfta den sedan. 
Vdlj land/region med pilknapparna, skriv in koden och bekrdfta den sedan. 



a Nar du har trykket pa knappen Taendt, blinker den gronne indikator og lyser derefter konstant. 
Det kan tage op til et minut. 

b Vent pa prompten til angivelse af sprog. Brug piletasterne til at vaelge sprog, indtast koden, 
og bekraeft derefter. Brug piletasterne til at vaelge land/omrade, indtast koden, og bekraeft 
derefter. 
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Oppna atkomstluckan 



Abn adgangslagen 




a Lyft atkomstluckan. 

b Tryck ner och lyft upp de grona och svarta spdrrarna pa insidan av 
HP All-in-One. 



a Loft adgangslagen. 

b Tryk pa den gronne og sorte las inden i HP All-in-One, og loft 
dem op. 
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Ta bort tejpen fran bada patronerna 



Fjern tapen fra begge blaekpatroner 




Dra i den rosa f liken for att fa bort tejpen fran bada 
bldckpatronerna. 



Traek i den lyserode del for at fjerne tapen fra begge 
blaekpatroner. 



I Ror inte de kopparfdrgade kontakterna och sdtt inte tillbaka tejp 
1 pa patronerna. 



I Ror ikke ved de kobberfarvede kontakter, og saet ikke tapen pa 
' blaekpatronerne igen. 
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Sdtt i treftirgspatronen 



Indsaet den trefarvede blaekpatron 





Se till att enheten dr PA in nan du fortsdtter. 



a Hall trefdrgspatronen med HP-etiketten overst. 

b Placera trefdrgspatronen framfor den vdnstra hallaren. 

c Tryck in bldckpatronen i hallaren tills den stannar. 




a Hold den trefarvede blaekpatron med HP-etiketten opad. 
b Placer den trefarvede blaekpatron foran venstre holder, 
c Tryk blaekpatronen ind i holderen, indtil den stopper. 
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Sdtt i den svarta blackpatronen 



Indsaet den sorte blaekpatron 






a Hall den svarta blackpatronen med HP-etiketten overst. 

b Placera den svarta blackpatronen framfor den hogra 
hallaren. 

c Tryck in blackpatronen i hallaren tills den stannar. 

d Tryck ner bada spdrrarna och stdng sedan atkomstluckan. 



Det kan hdnda att bldckpatronerna inte dr lika stora. 



a Hold den sorte blaekpatron med HP-etiketten opad. 

b Placer den sorte blaekpatron foran hojre holder. 

c Tryk blaekpatronen ind i holderen, indtil den stopper. 

d Skub lasen ned for at lukke den, oq luk derefter 
adgangslagen. 



Blaekpatronerne har maske ikke samme storrelse. 
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Rikta in blackpatronerna 



Juster blaekpatronerne 




a Tryck pa OK vid varje prompt pa kontrollpanelen ndr du vill borja rikta in 
blackpatronerna. Inriktningen kan ta nagra minuter. 

b Ndr sidan skrivs ut dr inriktningen klar. Kontrollera statusen pa HP All-in-One- 
displayen och tryck sedan pa OK. 



Atervinn eller kasta inriktningssidan. 




a Tryk pa OK ved alle sporgsmalene pa kontrolpanelet for at starte justeringen af 
blaekpatronerne. Justeringen kan tage nogle fa minutter. 

b Nar siden udskrives, er justeringen fuldfort. Kontroller status pa displayet pa HP 
All-in-One, og tryk derefter pa OK. 

Genbrug eller bortskaf justeringssiden. 
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Sdtt pa datorn 



Taend for computeren 

[ 




a Sdtt pa datorn, logga in om det behovs och vdnta sedan tills skrivbordet visas, 
b Stdng alia oppna program. 



r 



a Taend for computeren, log om nodvendigt pa, og vent, indtil skrivebordet vises, 
b Luk alle andre programmer. 
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Vdlj EN typ av anslutning (A eller B) 



Vaelg EN forbindelsestype (A eller B) 




A: USB-anslutning (Anslut den inte tin.) 



Anvdnd denna anslutningstyp om du vill ansluta enheten direkt till en dator. 
(Anslut inte forran programmet instruerar dig att gora det.) 

Utrustning som krdvs: USB-kabel. 

Instruktioner om USB-anslutning hittar du i avsnitt A pa nasta sida. 



A: USB-forbindelse (tilslut ikke endnu). 



Brug denne forbindelsestype, hvis du vil tilslutte enheden direkte til en computer. 
(Tilslut forst enheden, nar du bliver bedt om det i softwaren). 

Nodvendigt udstyr: USB-kabel. 

Hvis du anvender en USB-forbindelse, skal du ga til afsnit A pa naeste side for 
at fa instruktioner. 




B: Ethernet-ntitverk (med kablar): 



Anvdnd denna anslutningstyp om du vill upprdtta en Ethernet-anslutning mellan 
enheten och ndtverket. 

Utrustning som krdvs: hubb/router/switch och Ethernet-kabel. 

Instruktioner om Ethernet-kabelanslutning hittar du i avsnitt B pa sidan 12. 



B: Ethernet-netvaerk (kablet) 



Brug denne forbindelsestype, hvis du vil bruge et Ethernet-kabel til at oprette 
forbindelse mellem enheden og netvaerket. 

Nodvendigt udstyr: hub/router/switch- og Ethernet-kabel. 

Hvis du anvender en Ethernet-kabelforbindelse, skal du ga til afsnit B pa side 
1 2 for at fa instruktioner. 



Om du inte vill ansluta enheten till en dator eller ett ndtverk fortsdtter du till kapitlet Basinstallningar for fax i 
anvdndarhandboken. 



Hvis du ikke skal tilslutte enheden til en computer eller et netvaerk, skal du ga til kapitlet Faxopsaetning i 
brugervejledningen. 
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Avsnitt A: USB-anslutning 
Afsnit A: USB-forbindelse 




Sdtt i ratt CD-skiva 



Indsaet den korrekte cd 



tunnel™ 1„h: 
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Windows-anvdndare: 



a Satt i CD-skivan HP All-in-One Windows, 
b Folj instruktionerna pa skdrmen. 

c Vdlj direkt till datorn pa skdrmen Anslutningstyp. 

Fortsdtt till ndsta sida. 



Windows-brugere: 



a Indsaet Windows-ccTen til HP All-in-One. 

b Folg instruktionerne pa skaermen. 

c Pa skaermen Tilslutningstype ska I du sorge for at vaelge 
Direkte til denne computer. Fortsaet til naeste side. 




Macintosh-anvdndare: 



Satt in CD:n for HP All-in-One for Macintosh. Ga 
till ndsta steg innan du installerar programvaran. 



Macintosh-brugere: 



Indsaet Macintosh-cd'en til HP All-in-One. Ga til 
naeste trin, for du installerer softwaren. 



Om startskdrmen inte visas dubbelklickar du pa Den 
I hdr datorn, dubbelklickar pa CD-ROM-ikonen och 
I dubbelklickar sedan pa setup.exe. 



Hvis startbilledet ikke vises, ska I du dobbeltklikke pa Denne 
I computer, dobbeltklikke pa ikonet CD-ROM og derefter I 
I dobbeltklikke pa setup.exe. 

L. -I 
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Anslut USB-kabeln 



A2 



Tilslut USB-kablet 



Windows-anvdndare: 



Du kan behova vdnta i flera minuter innan du 
uppmanas att ansluta USB-kabeln. Nar du val 
uppmanas att gora det ansluter du USB-kabeln till 
porten pa baksidan av HP All-in-One, och ddrefter 
till en ledig USB-port pa datorn. 



Macintosh-anvdndare: 



a Anslut USB-kabeln till porten pa baksidan av 
HP All-in-One, och darefter till en ledig USB-port 
pa datorn. 



Windows-brugere: 



a Du skal maske vente nogle minutter, for du bliver 
bedt om at tilslutte USB-kablet. Nar du bliver bedt 
om det, skal du tilslutte USB-kablet til porten bag 
pa HP All-in-One og derefter tilslutte det til en ledig 
USB-port pa computeren. 



■ . I Vmi Ham 
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Macintosh-brugere: 



a Tilslut USB-kablet til porten bag p6 HP All-in-One 
og derefter til en ledig USB-port pa computeren. 




Fortsdttning 



Fortsat 



i Om inte skdrmarna i det hdr steget visas gar du 
1 Felsokning i det sista avsnittet. 



I Se Fejlfinding i sidste afsnit, hvis skaermbillederne til dette 
1 trin ikke vises. 



Windows-anvdndare: 



b Folj instruktionerna pa skdrmen for att fullfolja 
Basinstdllningar for fax och skdrmen Registrera 
dig nu. 



Windows-brugere: 



b Folg instruktionerne pa skaermen for at angive 
de onskede indstillinger i vinduerne Guiden 
Faxopsaetning og Tilmeld mig nu. 
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Ga till steg 17 pa sidan 14. 



Macintosh-anvdndare: 



b Dubbelklicka pa ikonen HP All-in-One Installer. 

c Se till att du gar igenom alia dialogrutor 

inklusive installationsassistenten. Du maste vdlja 
USB. Du maste dessutom klicka pa knappen 
Utskriftskontroll for att Idgga till HP All-in-One i 
skrivarlistan. 



Macintosh-brugere: 



b Dobbeltklik pa ikonet HP All-in-One Installer. 

c Sorg for at angive de onskede indstillinger pa 
alle skaermbilleder, herunder installationsassisten 
ten. Du skal vaelge USB. Du skal ogsa klikke pa 
knappen Print Center (Udskriftscenter) for at foje 
HP All-in-One til printerlisten. 



ism 
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Ga til trin 17 pa side 14. 
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Avsnitt B: Ethernet-ndtverk (med kablar): 
Afsnit B: Ethernet-netvaerk (kablet) 



Anslut Ethernet-kabeln 



Tilslut Ethernet-kablet 




a Ta bort den gula kontakten fran enhetens baksida. 

b Anslut den ena dnden av Ethernet-kabeln till Ethernet- porten pa 
enhetens baksida. 

c Anslut den andra dnden av Ethernet-kabeln till en hubb/ router/ 
switch. Om kabeln inte dr tillrdckligt lang kan du kopa en 
Idngre kabel. Fortsdtt till ndsta sida. 





Viktigt: Anslut inte Ethernet-kabeln till ett kabel modem. Du maste ha ett 
fungerande ndtverk. Anslut inte Ethernet-kabeln om du redan anslutit 
USB-kabeln. 



a Fjern det gule stik bag pa enheden. 

b Tilslut den ene ende af Ethernet-kablet i Ethernet- porten bag pa 
enheden. 

c Tilslut den anden ende af Ethernet-kablet i hub'en/routeren/switchen. 
Hvis kablet ikke er langt nok, kan du kobe et laengere kabel. Fortsaet 
til naeste side. 



Vigtigt! Tilslut ikke Ethernet-kablet til et kabelmodem. Du skal have et 
netvaerk, der korer. Hvis du allerede har tilsluttet USB-kablet, skal du 
ikke tilslutte Ethernet-kablet. 



L — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — 
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Vdlj rdtt CD-skiva 



Vaelg den rette cd 





Windows-anvdndare: 



a Sdtt i CD-skivan HP All-in-One Windows. 

b Folj instruktionerna pa skdrmen. 

c Vdlj via ndtverket pa skdrmen Anslutningstyp. 

d Folj instruktionerna pa skdrmen. Du maste acceptera 
de bada brandvdggsmeddelandena, annars misslyckas 
installationen. 



Windows-brugere: 



a Indsaet Windows-cd'en til HP All-in-One. 

b Folg instruktionerne pa skaermen. 

c Pa skaermen Tilslutningstype ska I du sorge for at 
vaelge Via netvaerket. 

d Folg instruktionerne pa skaermen. Du ska I acceptere 
begge firewallmeddelelser. Ellers lykkes opsaetningen 
ikke. 



i Om startskdrmen inte visas dubbelklickar du pa Den 
j hdr datorn, dubbelklickar pa CD-ROM-ikonen och 
I dubbelklickar sedan pa setup.exe. 



i Hvis startbilledet ikke vises, ska I du dobbeltklikke pa 
j Denne computer, dobbeltklikke pa ikonet CD-ROM og 
i derefter dobbeltklikke pa setup.exe. 




Macintosh-anvdndare: 



a Sdtt in CD:n for HP All-in-One for Macintosh. 

b Dubbelklicka pa ikonen HP All-in-One Installer. 

c Se till att du gar igenom alia dialogrutor inklusive 
installationsassistenten. Du maste vdlja TCP/IP. Du 
maste dessutom klicka pa knappen Utskriftskontroll 
for att Idgga till HP All-in-One i skrivarlistan. 



Macintosh-brugere: 



a Indsaet Macintosh-cd'en til HP All-in-One. 

b Dobbeltklik pa ikonet HP All-in-One Installer. 

c Sorg for at angive de onskede indstillinger pa alle 
skaermbilleder, herunder installationsassistente. 
Du skal vaelge TCP/IP. Du skal ogsa klikke pa 
knappen Print Center (Udskriftscenter) for at foje 
HP All-in-One til printerlisten. 
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Gratulerar 



Tillykke 





r— 




Nar du ser dialogrutan Gratulerar! kan du anvdnda 
HP All-in-One-enheten. I anvdndarhandboken eller i 
direkthjdlpen finns information om hur du sdtter igang. 

Om du har ytterligare datorer i ndtverket gar du till ndsta steg. 



Du er klar til at bruge din HP All-in-One, nar skaermbilledet 
Tillykke! vises. Se brugervejledningen eller Hjaelp pa skaermen 
for at komme i gang. 

Hvis du har flere computere pa netvaerket, skal du ga til naeste 
trin. 
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Instdllning av ytterligare datorer (valfritt) 



Opsaet yderligere computere (valgfrit) 




Om du har ytterligare datorer i ndtverket installerar du programvaran for 
HP All-in-One pa alia datorer. Folj instruktionerna pa skdrmen. Var noga med 
att vdlja anslutningstyp mellan ndtverket och HP All-in-One (inte mellan datorn 
och ndtverket). 




^vi^iHia^Ier^ompi^ 

softwaren pa alle computere. Folg instruktionerne pa skaermen. Sorg for at 
I vaelge tilslutningstypen mellem netvaerket og HP All-in-One (ikke mellem 

computeren og netvaerket). 

I 



14 • HP All-in-One 



Felsokning 





Problem: Meddelandet Ta bort och kontrollera bldckpatronerna visas efter att du satt i 
bldckpatronerna. 

Atgard: Ta bort bldckpatronerna. Se till att du tar bort all tejp fran kopparkontakterna. Stdng 
atkomstluckan. 



Problem: Pappret har fastnat. 

Atgard: Stdng av enheten och avldgsna sedan bakluckan. Dra fdrsiktigt ut eventuella papper. 
Sla pa enheten. Ladda pappret igen. 




















1 3 
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Problem: Du sag inte meddelandet som instruerar dig att ansluta USB-kabeln. 

Atgard: Ta ut och sdtt sedan in CD-skivan for HP All-in-One for Windows. Se avsnitt A. 




Problem: Fonstret Ldgg till maskinvara visas. 

Atgard: Klicka pa Avbryt. Koppla fran USB-kabeln och sdtt sedan in CD-skivan for 
HP All-in-One for Windows. Se avsnitt A. 



1 b+r f t**> I 



Problem: Meddelandet Installationen av enheten misslyckades visas. 

Atgard: Kontrollera att kontrollpanelens tangentmall sitter ordentligt. Koppla 
ur HP All-in-One och koppla sedan in den igen. Kontrollera alia anslutningar. 
Kontrollera att USB-kabeln anslutits till datorn. Anslut inte USB-kabeln till ett 
tangentbord eller en hubb utan stromforsorjning. Se avsnitt A. 



Problem: Programvaran for Macintosh installeras inte. 

Atgard: Kontrollera att USB-kabeln anslutits till datorn innan du installerar programvaran. 
Anslut inte USB-kabeln till ett tangentbord eller en hubb utan stromforsorjning. Se Avsnitt A. 
For problem med programvara for ndtverk, se Ndtverksguiden. 




Se anvdndarhandboken for mer information. Tryckt pa atervunnet papper. 
Ga till www.hp.com/support for mer hjdlp. 



Copyright 2005 Hewlett-Packard Development Company, L.P. Printed in country 



Fejlfinding 




Q5560-90149 




Problem: Meddelelsen Fjern og kontroller blaekpatroner vises, nar du har indsat 
blaekpatroner. 

Handling: Fjern blaekpatronerne. Sorg for at fjerne al tapen fra kobberkontakterne. Luk 
adgangslagen. 




Problem: Papiret sidder fast. 

Handling: Sluk for enheden, og fjern derefter lagen bagpa. Fjern forsigtigt eventuelt papir. 
Taend for enheden. Ilaeg papir igen. 



Problem: Du har ikke set, at du er blevet bedt om at tilslutte USB-kablet. 

Handling: Fjern Windows-cd'en til HP All-in-One, og indsaet den derefter igen. Se afsnit A. 




Problem: Skaermbilledet Tilfoj hardware i Microsoft Windows vises. 

Handling: Klik pa Annuller. Traek USB-kablet ud, og indsaet derefter Windows-cd'en 
HP All-in-One. Se afsnit A. 



Problem: Skaermbilledet Enhedsinstallationen blev ikke fuldfort vises. 

Handling: Kontroller, at klistermaerket pa kontrolpanelet sidder helt fast. Kobl HP All-in-One 
fra, og tilslut den igen. Kontroller alle tilslutninger. Sorg for, at USB-kablet er sat i computeren. 
Tilslut ikke USB-kablet til et tastatur eller en slukket hub. Se afsnit A. 



Problem: Macintosh-softwaren blev ikke installeret. 



u.ri 




Handling: Sorg for, at USB-kablet er sat i computeren, for du installerer softwaren. Tilslut ikke 
USB-kablet til et tastatur eller en slukket hub. Se afsnit A. Hvis du har netvaerksproblemer, kan 



du finde oplysninger i netvaerksvejledningen. 



Se brugervejledningen for at fa yderligere oplysninger. Trykt pa genbrugspapir. 
Besog www.hp.com/support for at fa hjaelp. 
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